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LEXICAL-SEMANTIC STRUCTURE OF THE CONCEPT
“ECONOMICS” IN CONTEMPORARY ENGLISH

Summary. The article explores the general concepts
of “concept” and “cognitive linguistics” and practically
examines the means of verbalizing the concept of “Economics”
based on contemporary  English-language  sources.
The study material includes data from English
dictionaries — synonym and antonym dictionaries,
phraseological units, and web resources of general and specific
(economic) thematic orientation. The purpose of the article is
to identify the features of the verbalization (lexical-semantic
structure) of the concept “Economics” using sources from
modern English. Methodology: national and foreign scholars
have developed numerous methods for studying concepts.
The most notable include conceptual analysis, the method
of identifying the semantic composition of a key word,
metaphorical analysis, analysis of lexical paradigms of various
sizes and types verbalizing a particular concept, and the analysis
of proverbs and aphorisms. The most comprehensive approach,
in our opinion, is a multi-faceted, integrated analysis involving
the sequential application of several complementary methods.
This integral approach is applied in this study. Scientific
novelty of this work lies in the need to update the limited
existing data on the lexical-semantic structure of the concept
of “Economics” in contemporary English. This is particularly
relevant given the scarcity of research on this topic in
the national literary-scientific process, the ongoing debate
surrounding the concept issue in both Ukraine and abroad,
and the necessity of systematizing theoretical and practical
data in the field of cognitive linguistics. In conclusion,
the core of the concept “Economics” is identified, which is
represented by nouns such as Economics and Economy. The
study also examines the concept’s near periphery, represented
by synonymic and/or antonymic series including the following
nouns: economy, finance, commerce, financial system, thrift,
frugality, conservation, wealth, financial resources, financial
management, thriftiness, prudence, canniness; and antonyms
like diseconomy, improvidence, lavishness, prodigality,
wastefulness. Additionally, the far periphery of the concept
is analyzed, specifically phraseological units containing
the components “economy/economics” which can be grouped
into three broad categories: sayings/proverbs, idioms,
and professional (financial) jargon.

Key words: cognitive linguistics, concept, economics,
lexical-semantic structure, verbalization.

Problem statement. The entire cognitive activity of humans
can be viewed as a progressively developing ability to navi-
gate the world, and this activity is associated with the necessity
of forming new concepts. At a certain stage in the development
of the humanities, national linguistics studies faced the need to cre-
ate a new term to adequately denote the semantic aspect of a lin-
guistic sign. This term would eliminate the functional limitations

of the traditional notions of “meaning” and “sense” and organically
combine logical-psychological and linguistic categories.

This identified need has led to the emergence of a range of com-
peting nominative units, which arose alongside the necessity to
equate and distinguish objects of the real world. A common feature
among them was the aspiration to “reflect in concepts” the ethnic
specificity of linguistic knowledge representation. To describe such
units, terms such as “concept,” “linguocultureme,” “mythologeme,”
and “logoepisteme” coexist in domestic linguistic literature, each
of which is fully or partially equated with the term “notion.” How-
ever, it is now evident that the most universal term is “concept,”
which has significantly surpassed all other terminological innova-
tions in this field of cognitive science in terms of usage frequency.

Cognitive linguistics (from the English cognition, meaning
“knowledge, cognition,” or “cognitive ability”) as an interdisci-
plinary linguistic approach within cognitive science, which views
the functioning of language as a type of cognitive, i.., knowledge-ac-
quiring, activity, and studies cognitive mechanisms and the structure
of human consciousness through linguistic phenomena, is becoming
the primary domain for conducting relevant research.

Literature review. On the disciplinary map of science, cogni-
tive linguistics emerged relatively recently, as the theory of modern
cognitive linguistics consists of several individual research pro-
grams that were developed only within the past century. The birth
of cognitive science is traditionally dated to 1956, with J. Miller
recognized as its founder, and its foundational hypothesis being
the idea that cognitive processes can be understood as processes
of processing and transforming mental representations. According
to Miller, the goal of cognitive research is to construct an integrated
picture of human speech, thought, and intellectual behavior.

The direct origins of cognitive linguistics are associated with
a symposium held at the University of Duisburg in Germany, orga-
nized by R. Dirven in 1989 [1, p. 174-178]. At the current stage
of research in the field of cognitive science, the most significant
contributions in the international academic arena come from lin-
guists such as C. Fillmore, J. Miller, G. Lakoff (1980), R. Langacker
(1987), L. Talmy, V. A. Maslova (2005), and N. Chomsky (2017),
among others.

Among prominent national scholars addressing issues
of cognitive linguistics, notable figures include 1. B. Stern (1998),
S. A. Zhabotynska (2011), L. I. Bielekhova, O. P. Vorobiova,
and others.

Thus, the aim of this paper is to identify the features of the ver-
balization (lexical-semantic structure) of the concept «Economicsy
using sources from modern English.

Results and discussion. The term “concept” is widely used in
modern scientific literature but is interpreted in various ways. It is
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viewed as an ideal, culturally conditioned representation of reality,
as a logical category, as a notion in practical philosophy, and more.
There are several different classifications and definitions of con-
cepts, reflecting the complexity and multidimensionality of their
semantic and structural organization, as well as the absence of a uni-
versally accepted structure of a concept in contemporary scientif-
ic-linguistic discourse.

The word “concept” is a calque from the Latin conceptus mean-
ing “notion,” derived from the verb concipere (“to conceive”),
literally translating to “conception” [2]. The term encompasses
the subject areas of several scientific disciplines, primarily cogni-
tive psychology and cognitive linguistics, which deal with issues
of thinking, cognition, information storage, and processing. Within
cognitive linguistics, concepts are understood as operational seman-
tic units of memory, the mental lexicon, reflected in human psy-
chology.

In the Longman Dictionary of Contemporary English, a con-
cept is defined as “someone’s idea of how something is, or should
be done” [3]. This definition unexpectedly points to a thinking
individual who holds a particular idea and perspective. Despite
the abstractness and generalization of this subject, the concept also
incorporates potential subjectivity, emphasizing the inseparability
of a person from the concept.

To date, researchers have developed several methodologies for
studying concepts and various ways of describing them based on
different research materials. The most commonly used approaches
include: identifying the semantic composition of the key word
by analyzing the definitions of the basic lexical representation
of the concept in various explanatory dictionaries [4]; analyz-
ing lexical paradigms of different volumes and types that verbal-
ize a particular concept; and analyzing materials from proverbs
and aphorisms [4].

In a significant number of academic papers and monographs
dedicated to concept analysis, multiple methods from those men-
tioned above are often employed simultaneously. This allows for
the most comprehensive representation and illustration of the con-
tent and structure of the concept under study. For this research,
we consider the methodology of broad conceptual analysis to be
the most relevant.

L. B. Stern [1] describes the methodology of conceptual analysis
based on the structural features of the concept, namely, the pres-
ence of a core and a periphery. The core consists of the dictionary
meanings of a particular lexeme, which, according to the scholar,
provide great potential for uncovering the content of the concept
and identifying the specifics of its linguistic expression. The periph-
ery comprises subjective experience, various pragmatic compo-
nents of the lexeme, connotations, and associations.

Conducting a comprehensive conceptual analysis involves
the following sequence of steps. First, when analyzing the core
of a concept, it is necessary to identify the key word(s) that rep-
resent the concept in the language, as these are the primary means
most frequently used to convey the concept linguistically. The cri-
teria for selecting these key words may include frequency of use,
abstractness of meaning, and general familiarity.

The content of concepts is further enriched through the analysis
of synonyms, antonyms, and phraseological units associated with
the key lexeme. This involves examining the semantics of these
units, including their primary sememes and specific features, which
can help uncover new conceptual traits.

Analyzing the collocations of lexemes that objectify (verbal-
ize) the concept in the language reveals the means of categorizing
the conceptualized phenomenon. These represent the substantive
features that are part of the concept’s structure.

Let us proceed to identify the core (basic layer) and the periph-
ery (additional cognitive layers) of the concept under study. We
establish that the concept of “Economics” is primarily associated
with the corresponding word “Economics”. According to the defi-
nition provided in the Merriam-Webster dictionary, Economics is
defined as “a social science concerned chiefly with the descrip-
tion and analysis of the production, distribution, and consumption
of goods and services” [2].

Thus, we determine that in modern English, the concept
of “Economics” is also intrinsically linked to the notion of Econ-
omy, which it describes: “the structure or conditions of economic
life in a country, area, or period; an economic system” [2]. This is
because the economy is the subject of study within this scientific
discipline (economics). Therefore, the words economics and econ-
omy are the key lexemes representing the concept of “Economics”
in English and belong to the core of the analyzed concept.

At the next stage of this research, we identify the near periphery
of the concept, which involves determining additional conceptual
meanings of the key lexeme through the analysis of its synonyms,
antonyms, derivatives, and phraseological units. It is assumed that
the semantic field (lexical-semantic system) of the concept includes
words belonging to the same part of speech. Therefore, we define
the near periphery of the concept as a set of nouns based on their
integral features. This provides grounds to consider the analyzed
nouns as synonymous and/or antonymous groups, as synonyms are
words that differ in their sound form but are identical or similar
in the denotational component of their lexical meaning [5, p. 66],
and antonyms are words that belong to the same part of speech
and are used or associated in such a way as to denote opposite
notions [3, p. 66].

The results of the analysis, based on the extraction of nouns from
various lexicographic sources (including the Cambridge Learner’s
Dictionary, The Dictionary by Merriam-Webster, Longman Dictio-
nary of English Language and Culture, and English Oxford Living
Dictionary [6, 2, 3]), allowed us to identify the following synonyms
for the main lexemes “Economics,” selected based on their frequency
of use in speech: economy (n) — “the management of the resources
of a community, country, etc., especially with a view to its produc-
tivity”; finance (n) — “the management of revenues; the conduct
or transaction of money matters generally, especially those affect-
ing the public, as in the fields of banking and investment”; com-
merce (n) — “an interchange of goods or commodities, especially
on a large scale between different countries or between different
parts of the same country trade; business”; financial system (n) —
“the system that enables lenders and borrowers to exchange funds”;
thrift (n) — “economical management”; frugality (n) — “the quality
of being economical with money or food”; conservation (n) — “a
careful preservation and protection of something”.

The synonyms for the lexeme “Economy” are: wealth(n) —
abundance of valuable material possessions or resources; all mate-
rial objects that have economic utility; especially: the stock of use-
ful goods having economic value in existence at any one time;
financial resources(n) — the money available to a business for spend-
ing in the form of cash, liquid securities and credit lines; finan-
cial system(n) — a financial system (within the scope of finance)
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is a system that allows the exchange of funds between lenders,
investors, and borrowers. Financial systems operate at national,
global, and firm-specific levels; financial management (n) — refers
to the efficient and effective management of money (funds) in
such a manner as to accomplish the objectives of the organization,
thrift (n) - careful management, especially of money; prudence (n) -
the ability to govern and discipline oneself by the use of reason;
thriftiness (n) — frugality; canniness (n) — carefulness or prudence in
money management.

The antonyms of the key lexical units of the concept “Econo-
mics,” according to the Merriam-Webster English Antonyms
Dictionary, are the following words: diseconomy (n) — a lack
of economy; extravagance (n) — an instance of excess or prodigal-
ity; specifically, an excessive outlay of money; improvidence (n) —
neglecting to provide for future needs; lavishness (n) — expending
or bestowing profusely; prodigality (n) — recklessly spendthrift;
wastefulness (n) — useless or profitless activity; using or expending
or consuming thoughtlessly or carelessly.

Thus, by analyzing the antonymic series of the key lexical units
of the concept Economics, we have confirmed that in addition to
the primary meanings of economics as a scientific discipline or
financial system, the lexemes “Economics” and “Economy” also
include additional meanings such as “thriftiness — extravagance,”
“economy — diseconomy,” “saving — generosity,” and so on.

To analyze the idiomatic expressions that represent this concept
in modern English, we use lexicographical sources and English-lan-
guage publications dedicated to various topics, including econom-
ics (e.g., The Economic Times, Longman Dictionary of Contempo-
rary English, etc.), which include idiomatic and phrasal units. This
is due to the fact that the materials from such sources better reflect
the current state of the concept being studied, and we select those
idiomatic units directly related to the concept of “Economics” in
modern English.

Indeed, the phraseological stock of the English language con-
tains a large number of idiomatic expressions related to this con-
cept. These can be categorized into three main groups [8, 9]: say-
ings / proverbs, idioms, and professional (financial) jargon. To date,
the most commonly used phraseological units from those we have
studied include the following; however, their number can be sig-
nificantly expanded through the use of additional lexicographical
and other sources (listed in alphabetical order): (to be) born with
a silver spoon in one’s mouth (idiom) — to be born into a wealthy
and privileged family; a debt paid is a friend kept (proverb) - When
there is a rational financial relationship between two friends, they
get along better than if there were financial problems; not all that
glitters is gold (saying) — the attractive external appearance of some-
thing is not a reliable indication of its true nature; a rising tide lifts
all boats (aphorism) — improvements in the general economy benefit
all participants in that economy; (to) balance the books (idiom) — to
check that all the money in a business is accounted for; (to) break
the bank (idiom) — to be left without money; false economy (jar-
gon) —an initial attempt to save money that ultimately costs more in
the future; (to) have deep pockets (idiom) — to have a lot of money
or abundant financial resources; (to) have more money than sense
(idiom) — to act foolishly with one’s money, lacking the intelligence
(sense) to manage it properly; it’s good fishing in troubled waters
(proverb) — to involve oneself in a difficult, confused, or dangerous
situation, often with the intent of gaining an advantage; (to) keep
one’s head above water (idiom) — to avoid succumbing to difficul-

ties, especially financial difficulties or debt; (to) make money hand
over fist (idiom) — to earn money quickly and in large amounts;
money for jam (jargon) — an easy way of earning money; money
laundering (idiom) — the process of disguising financial assets so
they can be used without detection of the illegal activities that pro-
duced them; monkey business (idiom) — mischievous or deceitful
behavior; nest egg (idiom) — a sum of money set aside as a reserve
or savings; (to) pay through the nose (idiom) — to pay an excessively
high price for something; (to) play duck and drakes (idiom) — to
carelessly squander one’s wealth; time is money (proverb) — a per-
son’s time is as valuable as money.

Conclusion. Thus, within the framework of this study, we have
established the core of the concept of “Economics,” which is ver-
balized by such nouns as Economics and Economy. We have also
examined the near periphery of the concept in the form of synony-
mous and/or antonymous chains, which include the following nouns:
economy, finance, commerce, financial system, thrift, frugality,
conservation, wealth, financial resources, financial management,
prudence, thriftiness, canniness, as well as diseconomy, improvi-
dence, lavishness, prodigality, and wastefulness respectively. Fur-
thermore, we have analyzed the distant periphery of the concept,
specifically the phraseological units containing the components
economy/economics, which can be divided into three main groups:
sayings / proverbs, idioms, and professional (financial) jargon. The
phraseological units we have considered, which contain compo-
nents of the Economics concept, are metaphorical and reinterpreted,
and they often pertain not only to the narrow sphere of professional
activity related to economic science but, for the most part, are part
of the core vocabulary of contemporary English and are used by
native speakers in everyday life.

The prospects for further research in this area lie in the poten-
tial expansion of the corpus of phraseological units from modern
lexicographical and other sources, as well as the possibility of con-
ducting a deeper analysis of the means of verbalizing the concept
based on contemporary English and Ukrainian language materi-
als, utilizing various conceptual research methodologies available
at the time of further research.
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KyroBuii A. JlekcmKo-ceMaHTH4YHAa  CTPYKTypa
KoHuenTy «Economics» B cy4yacHiii anmiiiicbkiii MoBi

AHoTamisi. Y CTarTi pO3MISAAIOTHCS 3arajibHi MOHSATTS
«KOHILIENT» Ta «KOTHITHBHA JIHIBICTHKA» 1 MPAKTUYHO JOCIi-
IDKY€eTbCsl 3aco0u BepOanizauii xoHuenty «Economics» Ha
Marepiaii jKepen cydacHoi aHDIificbkoi MoBu. MartepianoMm
JOCTIJKCHHS CJIyTyBajIH JIaH1 CIIOBHHUKIB aHITICHKOI MOBH —
CIIOBHMKH CHHOHIMIB Ta aHTOHIMIB, ()pa3e0JIOriyHIX OJUHHIIb
Ta BeO pecypcH 3arajibHoi i cienudiqHoi TeMaTH4HOI (eKOHO-
MiuHO1) cpsiMoBaHOCTi. MeTa faHoi poOOTH MoJIsirae y BUSIB-
JICHHI 0COONMBOCTEN JIEKCHUKO-CEMAaHTHUYHOI CTPYKTYpU KOH-
nenty «Economics» Ha B CydacHiil aHIIiHChKill MOBI.

BiTun3HssHUME Ta 3apyOiKHUMH BUeHHMH OyI10 po3pobiie-
HO BEJIHKY KiIBKICTh METONUK JOCIIKEHHS KOHLENTIB, IO
HaMOLIBII BIZIOMHUX 3 SIKHX HAJIC)KATh: METOJ] KOHIIETITYaIbHOTO
aHaJi3y, METOJ] BUSIBICHHS CEMHOTO CKJIay KJIFOYOBOIO CI0OBa,
MeTadOpUYHUN aHalli3, aHaJi3 JEKCHYHUX MapagurM pi3HOTO
00’eMy 1 THITY, BepOai3ytOunX TOH UM IHIINK KOHIIENT, aHAaJI3
Mmarepiany mapeMiid 1 adgopusmiB Tomo. Haibinbir moBHUM,
Ha Hall MONVIAA, € KOMIUIGKCHHH, OaraToacneKTHHM aHai3,
NPOBEICHUH 3 MOCHIZOBHUM 3aCTOCYBAHHSM JEKUIBKOX 3ra-
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JaHUX B3a€MOJOIOBHIOIOYNX METOAMK, LW iHTErpajbHUI
miaxiz i Oyno BUKOPUCTAaHO B Iiii pobori. HaykoBa HOBH3HA
i€l poOOTH 3yMOBJICHA HEOOXITHICTIO OHOBIICHHS (DOHIY BXKE
ICHYIOUMX HEYHCIICHHHUX JAQHUX LIOAO JICKCHKO-CEMaHTHYHOL
CTPYKTypH KoHIenTy «Economics» B cydyacHiil aHITIHCHKiN
MOBI, BPaxOBYIOUHM Mally KiJIbKICTh JIOCIIPKCHb B HAIllOHAJIb-
HOMY JIITepaTypHO-HAYKOBOMY IPOIIEC] 3 AaHOT TEMHU, TUCKY-
CiiiHICTB IPOOJIEMH KOHIICTITY SIK B YKpaiHi, TaK 1 32 KOPJIOHOM,
1 HEOOXI/HICTh CHUCTEMAaTH3allii TCOPETHUHHUX 1 MPAKTUUHUX
JAaHUX B c()epi KOTHITUBHOT JIIHTBICTHKH.

B crarti BusiBiieHO siipo koHienTy «Economicsy, sike mpes-
CTaBJIEHO TaKMMHM iMeHHUKaMH, K «Economics» ta «Econo-
my», a TaKOXK PO3TISTHYTO OJNIMKHIO TIepUdepiro KOHIENTY 5K
CHUHOHIMIYHI Ta/a00 aHTOHIMIYHI PSJIH, 110 MICTATh HACTYIIHI
iMEHHUKH: economy, finance, commerce, financial system,
thrift, frugality, conservation, wealth, financial resources,
financial system, financial management, thrift, prudence,
thriftiness, canniness; diseconomy, improvidence, lavishness,
prodigality, wastefulness BigmosiaHo. Takox, mpoaHaizoBaHO
JANIBbHIO Tiepudepiro KOHIENTY, a came — (pa3eooriuHi o/1u-
HHUI 3 KOMIIOHGHTOM «economy/economicsy, mo iX MOXHa
MOJUINTH HAa TPH BEJIMKI TpymnH: sayings / proverbs, idioms
Ta professional (financial) jargon.

KarouoBi cjioBa: KOrHITHBHA JIIHTBICTHKA, KOHIIEIT, €KO-
HOMIKa, JICKCUKO-CEMaHTHYHA CTPYKTypa, BepOaizartis.




